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WINDOW TRIM 
VN/VO Series Sleeper Cap 

 
***Note: Before installation, direct access to sleeper window is necessary for successful installation, 

also for best results this installation is two person job.*** 

INSTALLATION INSTRUCTIONS:        
 

1. Clean surface area around the rubber window trim with provided alcohol pads. It is very important for the 

  surface to be absolutely clean to ensure proper tape adhesion. 

2. Do not remove tape cover yet.  Place window trim in place and check for alignment. 

3. Remove tape cover on side and bottom. Peel off portion of tape cover from top part of window trim, and 

  pull it to the side. 

4. Place window trim in place starting at one of the lower corners of window trim and slowly work your way 

  towards to other one. Once trim is in place pull tape cover from the top part of window trim. 

5. Apply pressure all around the window trim to ensure proper adhesion. Peel the laser film at this time. 
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GARNITURE DE FENÊTRE 
Série VN/VO Cabine avec Couchette 

 
***Remarque: Avant l’installation, un accès direct à la fenêtre du compartiment-couchette est 

nécessaire pour une installation réussie, aussi, pour de meilleurs résultats, l’installation requiert deux 

personnes.*** 

INSTRUCTIONS D’INSTALLATION:        
 

1. Nettoyez la surface autour de la moulure de fenêtre en caoutchouc avec le tampon d’alcool fourni. Il est 

  important que la surface soit absolument propre pour assurer une adhésion adéquate du ruban adhésif. 

2. Ne pas retirer la pellicule du ruban adhésif à cette étape. Posez la garniture de fenêtre en place et verifies 

  l’alignement. 

3. Retirez la pellicule protectrice du ruban adhésif sur le côté et le bas. Retirez une partie de la pellicule à 

  partir du haut de la garniture de fenêtre, et tirez-la vers le côté. 

4. Posez la garniture de fenêtre en place en commençant par un des coins inférieurs de la garniture, et 

  continuez lentement vers l’autre coin. Une fois la garniture en place, retirez la pellicule protectrice de la  

  partie supérieure de la garniture de fenêtre. 

5. Appliquez une pression ferme tout autour de la garniture de fenêtre pour assurer une bonne adhésion. 

  Retirez la pellicule laser à ce moment.  
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MOLDURA DE VENTANA 
Séries VN/VO Toldo Dormitorio 

 
***Nota: Antes de la instalación, acceso directo a la ventana del dormitorio es necesario para una 

instalación exitosa, y para mejores resultados la instalación requiere dos personas.*** 

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN: 
 

1. Limpie la superficie alrededor de la moldura de hule para la ventana con las toallitas con alcohol provistas. 

  Es muy importante que la superficie esté limpia para asegurar una adhesión apropiada. 

2. No quite la cubierta de la cinta adhesiva aún.  Coloque la moldura en su lugar y revise la alineación. 

3. Quite la cubierta del tap en el lado y abajo. Quite la porción de la cubierta del tape de la parte de arriba de 

  la moldura, y póngalo por un lado. 

4. Coloque la moldura de ventana en su lugar empezando en una de las esquinas inferiores de la moldura y 

  lentamente avance hacia la otra.  Una vez la moldura está en su lugar, quite la cubierta del tape de la parte  

  superior de la moldura de la ventana. 

5. Aplique presión todo alrededor de la moldura de la ventana para asegurar una adhesión apropiada. Quite el 

  resto del film protector en este momento. 

 


